
 
ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

1. Carefully lay out all parts in a line on a flat surface. 
2. Unscrew the screw nut from the bottom of base, gently pull out the base cap from the night light shade, install or replace 

the night light bulb, then put back the base cap onto the night light shade, tighten the screw nut to the threaded tube from 
the base bottom. 

3. Screw the threaded pipe onto the top of lamp holder base. 
4. Attach the shade to the threaded pipe then secure with finial (DO NOT OVERTIGHTEN). 
5. Install bulb(s) (not included). 
CAUTION - Refer to the wattage caution label located near the lamp holder for the maximum wattage-do not exceeds the 
recommended wattage. 
WARNING - Do not attempt to replace the bulb(s) while the lamp is plugged into a wall receptacle. 
 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
1. Soigneusement aligner toutes les pièces en une seule rangée, sur une surface lisse. 
2. Dévissez l’écrou de vis du bas de la base, retirez doucement le capuchon de base de l’abat-jour, installez ou remplacez 

l’ampoule de nuit, puis remettez le capuchon de base sur l’abat-jour de nuit, serrez l’écrou de vis sur le tube fileté du 
bas de la base. 

3. Visser le tube fileté sur le dessus du support de lampe. 
4. Attachez l'abat - jour au tube fileté, puis fixez - le avec le bouchon d'extrémité.( Ne pas trop serrer) 
5. Installez l'ampoule (non incluse). 
Attention à la sécurité:Voir l'étiquette d'avertissement de puissance près de la douille de la lampe pour la puissance 

maximale recommandée, Ne pas dépasser le nombre de watts recommandé. 

Avertissement: N'essayez pas de remplacer l'ampoule lorsque la lampe est branchée dans une prise murale. 

 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE 
1. Alinear cuidadosamente todas las piezas en una línea y colocarlas en una superficie lisa. 
2. Desenrola la tuerca del tornillo de la parte inferior de la base, saca suavemente la tapa de la base de la sombra de luz de 

la noche, instala o reemplaza la bombilla de luz de la noche, luego vuelve a poner la tapa de la base en la sombra de 
luz de la noche, apriete la tuerca del tornillo al tubo roscado de la base inferior. 

3.  Atornillar el tubo roscado a la parte superior del soporte de la lámpara. 
4.  Conecte la capucha al tubo roscado y luego asegure con una tapa (No se sobreajuste). 
5.  Instalar bombillas (no excluidas). 

Cuidado: Consulte la etiqueta de advertencia de vatios cerca del portalámparas para conocer el vatio máximo 
recomendado y no supere el vatio recomendado. 
Advertencia: No intente cambiar la bombilla cuando se inserte en el enchufe de la pared. 

 
 

 
 



BOMBILLAS NOCTURNAS,E12,TIPO C,7WX1 OR
E12,LED,0.5WX1(NO INCLUIDO)

AMPOULE DE NUIT,E12,TYPE DE PRODUIT C,7WX1 OR
E12,LED,0.5WX1(NON INCLUS)

BASE
BASE DE DONNEES
BASE

POLARIZED PLUG
FICHE POLARISEE
ENCHUFE POLARIZADO

SWITCH
INTERRUPTEURS
INTERRUPTOR

BOMBILLAS, E26, TYPO A-19, 60WX2 O
E26, CFL, 13WX2 (NO INCLUIDO)

AMPOULES, E26, TYPE DE PRODUIT 
A-19, 60WX2 OU
E26, LE CFL, 13WX2 (NON INCLUS)

FINIAL
FINALEMENT
FINALMENTE

NIGHT LIGHT BULB,E12,TYPE C,7WX1 OR
E12,LED,0.5WX1(NOT INCLUDED)

SCREW NUT
LES ECROUS
NUT

METAL WASHER
RONDELLES METALLIQUES
ARANDELAS METALICAS

BASE CAP
COUVERCLE DE BASE
TAPA DE BASE

SOCKET
LA PRISE
ENCHUFE

NIGHT LIGHT SHADE
ABAT-JOUR DE NUIT
PANTALLA NOCTURNA

LAMP HOLDER
SUPPORT DE LAMPE
PORTALAMPARAS

THREADED PIPE
PIPE FILETEE
TUBO ROSCADO

BULB, E26, TYPE A-19, 60WX2 OR
E26, CFL, 13WX2 (NOT INCLUDED)

SHADE 
OMBRE
SOMBRA

 
Note: 1.This stained glass product has been protected with mineral oil as part of the finishing process. Please use a soft dry 

cloth to remove any excess oil. 
      2. The above diagram illustrates the installation of your new luminaire. This is a representative drawing and is not 

intended to match the style of your luminaire. 
Note: 1. L'image ci - dessus illustre l'installation du nouveau luminaire. Ceci est un dessin représentatif et n'est pas destiné 

à correspondre à votre style de lampe. 

2. Ce produit en verre coloré est protégé avec de l'huile minérale lors de la finition. S'il vous plaît essuyer l'excès 

d'huile avec un chiffon sec doux. 

Nota: 1. La imagen de arriba muestra la instalación de nuevas lámparas. Este es un dibujo representativo que no pretende 

coincidir con su estilo de iluminación. 

2. Como parte del proceso de acabado, este producto de vidriera está ya protegido con aceite mineral. Por favor, 

limpie el exceso de aceite con un paño seco suave. 
 
 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
This portable lamp has a polarized plug (one blade is wider than the other) as a safety feature to reduce the risk of electric 
shock. This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still 
does not fit, contact a qualified electrician. Never use with an extension cord unless plug can be fully inserted. Do not alter the 
plug. 
Made in China 

Instructions de sécurité importantes 
Cette lampe portable dispose d'une prise polarisée (une lame est plus large que l'autre) comme fonction de sécurité pour 
réduire le risque d'électrocution. Cette prise ne peut être branchée que dans une seule direction sur une prise polarisée. Si la 
prise n'est pas complètement branchée sur la prise, inversez la prise. Si cela ne convient toujours pas, contactez un électricien 
qualifié. N'utilisez jamais de rallonge à moins que la fiche ne puisse être complètement branchée. Ne changez pas la fiche. 
Fabriqué en Chine 

Instrucciones de seguridad importantes 
Esta lámpara portátil cuenta con un enchufe polarizado (una cuchilla es más ancha que la otra) como función de Seguridad 
para reducir el riesgo de descarga eléctrica. Este enchufe solo se puede insertar en el enchufe polarizado de una manera 
unidireccional. Si el enchufe no está completamente insertado en el enchufe, invierta el enchufe. Si todavía no es apropiado, 
Póngase en contacto con un electricista calificado. No use el cable de extensión a menos que el enchufe se pueda insertar 
completamente. No cambie el enchufe. 
Hecho en CHINA 
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